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เงื่อนไขและข้อตกลงของผู้ถือหน่วยลงทุน / Unitholder’s Consent to Terms and Agreement : 
1) ขา้พเจา้ (ผูถื้อหน่วยลงทุน) ขอรบัรองความถูกต้องของรายละเอียดตามทีร่ะบุไว้ในคาํส ั่งน้ี และข้าพเจ้าได้อ่าน ตกลงยินยอมปฏบิตัิและผูกพนัตนเองตามข้อกําหนด เงื่อนไขและข้อความใดๆ ที่ระบุไว้ในใบคาํส ั่งน้ี/ใบเปิดบญัชีกองทุนของข้าพเจ้า/
หนงัสือช้ีชวนของกองทุนรวมน้ี ทุกประการ (ผู้ถือหน่วยลงทุนสามารถขอรบัหนงัสือช้ีชวนกองทุนได้ ณ ที่ทําการของบริษัทจดัการหรือทางเว็บไซต์บริษัทจดัการ www.tmbam.com หรือผูส้นบัสนุนการขายหรือรบัซ้ือคนืหน่วยลงทุน) / I (the 
unitholder) have verified and hereby confirm the accuracy of details provided in this order and have reviewed and have agreed to comply and be bounded by all relevant terms and conditions and clauses 
expressed in this fund order form /fund account opening form/ fund prospectus. (The unitholder may obtain fund prospectuses at the premises of TMBAM or through the Company’s website www.tmbam.com 
or from the appointed Selling and Redemption Supporter)  
2) ขา้พเจา้ (ผูถื้อหน่วยลงทุน) ยนิยอมให ้บลจ. ทหารไทย จาํกดั ยดึถือจาํนวนเงนิทีไ่ดร้บัจากการโอนหน่วยลงทุนของกองทุนรวมเพือ่การเล้ียงชีพของบรษิทัจดัการอืน่ตามทีไ่ดร้ะบุในหนงัสือรบัรองการโอนหน่วยลงทุนในกองทุนรวมเพื่อการเล้ียงชีพตาม
กฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ภายใตชื้อ่ของขา้พเจา้ และมีการนําสง่เงนิลงทุนโดยบรษิทัจดัการนัน้ๆ โดยเช็ค หรือเงนิโอน หรือวิธีการอื่นใด เป็นเงินคา่ซ้ือหน่วยลงทุนของกองทุนรวมเพื่อการเล้ียงชีพของ บลจ.ทหารไทย จํากดั ตามใบ
คาํส ั่งน้ี ท ัง้น้ี ใหถื้อวนัที่ทํารายการเป็นไปตามเงื่อนไขที ่บลจ. ทหารไทย จํากดั ระบุไว้ในหนงัสือช้ีชวน / I (the unitholder) authorizes TMB Asset Management Co., Ltd. to accept the value amount that is received from the 
transfer of units of the Retirement Mutual Fund (RMF) from another asset management company as indicated in the confirmation of unit transfer of RMF funds according to guidelines of the Securities and 
Exchange Act that is under my account name.  The amount transferred by the aforementioned investment management company, via cheque or cash transfer or other means, will serve as payment for units 
of the RMF fund managed by TMBAM according to this order instruction.  The trade date shall be determined by the terms and conditions that TMBAM has indicated in the prospectus. 
3) ขา้พเจา้ (ผูถื้อหน่วยลงทุน) ตกลงโอนหน่วยลงทุนของบริษัทจดัการอื่นมายงักองทุนรวมเพื่อการเล้ียงชีพของ บลจ. ทหารไทย จํากดั ตามที่ระบุไว้ในใบคาํส ั่งน้ี  โดยข้าพเจา้ขอรบัรองความถูกต้องของรายละเอียดข้างต้น และข้าพเจ้าได้อ่าน ตกลง
ยนิยอมปฏบิตัแิละผูกพนัตนเองตามขอ้กาํหนด เงือ่นไขและขอ้ความใดๆ ทีร่ะบุไวใ้นใบคาํส ั่งน้ี/ใบเปิดบญัชีกองทุนของข้าพเจ้า/หนงัสือช้ีชวนของกองทุนรวมน้ีทุกประการ (ผู้ถือหน่วยลงทุนสามารถขอรบัหนงัสือช้ีชวนกองทุนได้ ณ ที่ทําการของบริษัท
จดัการหรือทางเว็บไซต์บรษิทัจดัการ www.tmbam.com หรือผูส้นบัสนุนการขายหรือรบัซ้ือคนืหน่วยลงทุน) / I (the unitholder) agree to transfer units from another investment management company into the Retirement Mutual 
Fund managed by TMBAM as indicated in this order instruction.  I hereby confirm the accuracy of the data provided here and I have read and agreed to fully abide by the procedures and requirements 
imposed by law, terms and conditions on this order instruction / my fund account opening form / the provident fund prospectus.  (Unitholders may request a fund prospectus at TMBAM’s office or through the 
company website www.tmbam.com or from selling agents) 
4) ) ขา้พเจา้ (ผูถื้อหน่วยลงทุน)รบัรองและยืนยนัวา่ขา้พเจา้ 4.1) มใิชบุ่คคลธรรมดาหรือนิตบุิคคลสญัชาตสิหรฐัอเมรกิา ผูมี้ถิน่ทีอ่ยูมี่ในสหรฐัอเมรกิา หรือเป็นผูถื้อกรีนการ์ด ของสหรฐัอเมรกิา 4.2) มไิดแ้ละจะไม่ชําระ/รบัชําระเงินเกี่ยวกบัหน่วยลงทุนน้ี
ในสหรฐัอเมรกิา และ 4.3)ตกลงทีจ่ะแจง้ใหบ้รษิทัจดัการทราบในทนัทีที่มีการเปลี่ยนแปลงขอ้เท็จจริงในคาํรบัรองดงักล่าวข้างต้นของข้าพเจ้าในอนาคต/ I ( the unitholder) hereby represent and confirm that 4.1) I am not the natural or 
non-natural citizen of  the U.S..A. or the resident or the Green Card holder of the U.S.A., 4.2) I do not and will not make payment or receive payment with respect to this fund in the U.S.A., and 4.3) I will 
inform TMBAM immediately if my aforementioned representation and confirmation become untrue. 
5) ขา้พเจา้(ผูถื้อหน่วยลงทุน)ตกลงและรบัทราบวา่ บริษัทจดัการสงวนสิทธิในการเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกบับญัชีการลงทุนของข้าพเจา้ รวมถงึดําเนินการอื่นใดเกี่ยวกบับญัชีกองทุนของข้าพเจ้าตามข้อกําหนดของกฎหมาย หรือข้อกําหนดของหน่วยงาน
ราชการท ัง้ในและตา่งประเทศ  นอกจากน้ีข้าพเจ้าตกลงจะนําส่งข้อมูลและเอกสารเพิ่มเติมตามทีบ่ริษัทจดัการรอ้งขอ / I (the unitholder) hereby agree and acknowledge that TMBAM has the right to release information relating to 
my fund account or to take any action on or relating to my fund account with TMBAM in accordance with laws and regulations or requirements by the authorities local and overseas. I further agree to submit 
any additional information and document as required by TMBAM. 
6) ใบคาํส ั่งโอนน้ีใหมี้ผลใชบ้งัคบัภายใน 10 วนัทาํการนบัจากวนัทีเ่ขียนใบคาํส ั่ง และหากบรษิทัจดัการมไิดร้บัเงนิตามใบคาํส ั่งในเวลาที่กําหนด ใหถื้อว่าคาํส ั่งเป็นโมฆะ / This transfer order instruction is effective within 10 days after it has 
filled.  If TMBAM does not receive this cash amount within this period, the order instruction shall be voided. 
7) ในกรณีของการลงทุนใน กองทนุรวมเพือ่การเล้ียงชีพ(RMF) และ/หรือกองทุนรวมหุน้ระยะยาว (LTF) ขา้พเจา้(ผูถื้อหน่วยลงทุน) ไดร้บัคูมื่อภาษีเกีย่วกบัการลงทุน RMF และ/หรือ LTF ทีเ่ป็นปจัจุบนั ซึ่งขา้พเจา้ไดอ้า่นและเข้าใจข้อความที่ปรากฏ
อยู่ในคูมื่อดงักล่าวแล้ว  ท ัง้น้ี ข้าพเจ้ารบัทราบและจะถือว่าบริษัทจดัการมิได้เป็นผูใ้หค้าํแนะนําหรือใหค้าํปรึกษาด้านภาษีแก่ข้าพเจ้าแต่อย่างใด / In case I (the unitholder) invest in Retirement Mutual Fund(RMF) and/or Long Term 
Equity Fund (LTF), I have received the up-to-date version of the “Tax manual for investment in RMF and/or LTF as the case may be, and  l have read thoroughly and understood all information contained 
therein. Furthermore I am fully aware that TMBAM is by no means giving any tax advice to me. 
8) การลงทุนในหน่วยลงทุนมใิชก่ารฝากเงนิและมีความเสีย่งในการลงทุน ขา้พเจา้ (ผูถื้อหน่วยลงทุน) ตกลงและรบัทราบว่า ผู้ถือหน่วยลงทุนอาจได้รบัเงินลงทุนคืนมากกว่าหรือน้อยกว่าเงินลงทุนเริ่มแรกก็ได้ และอาจไม่ได้รบัชําระเงินคา่ขายคืนหน่วย
ลงทุนภายในระยะเวลาที่กําหนด หรืออาจไม่สามารถขายคืนหน่วยลงทุนได้ตามที่ได้มีคาํส ั่งไว้ และผู้ลงทุนควรซ้ือขายหน่วยลงทุนกบับุคคลที่ได้รบัความเห็นชอบ / Investments in funds differ from cash deposits and involve investment 
risks.  I (the unitholder) agree and acknowledge that the final value of the unitholder’s investment may be higher or less than the original sum invested and may not receive proceeds from  redemption within 
the designated time frame or may not be able to redeem the units as ordered. I further acknowledge that the unitholder should make a fund transaction with licensed individuals. 
9) ในกรณีกองทุนรวมทีมี่นโยบายลงทุนในตา่งประเทศ และไมไ่ดป้้องกนัความเสีย่งอตัราแลกเปลีย่นท ัง้จาํนวน ขา้พเจา้ (ผูถื้อหน่วยลงทุน) รบัทราบคาํเตือนและความเสี่ยงแล้วว่าอาจจะขาดทุนหรือได้รบักําไรจากอตัราแลกเปลี่ยน หรือได้รบัเงินคืนตํ่า
กวา่เงินลงทุนเริ่มแรกได้ / If the fund’s investment policy includes foreign investments  and  but  the fund does not have policy to hedge the entire exchange risk exposure, I (the unitholder) have received warning 
clauses  and hereby acknowledge that the risks from currency movements can result in gain or loss of my investment and that the final value of my investment may be lower than the original amount invested. 
10) ในกรณีทีข่า้พเจา้ (ผูถื้อหน่วยลงทุน) ไดร้บัการจดัสรรหน่วยลงทนุ ขา้พเจา้รบัทราบและยนิยอมเขา้ผูกพนัตามรายละเอียดโครงการจดัการกองทุนรวมทีไ่ดร้บัอนุมตัจิากสํานกังาน ก.ล.ต. และที่แก้ไขเพิ่มเติมโดยชอบด้วยกฎหมาย ตลอดจนข้อผูกพนั
ระหวา่งบรษิทัจดัการและผู้ถือหน่วยลงทุนที่จดัทําขึ้นโดยชอบดว้ยกฎหมายและลงนามโดยผู้ดูแลผลประโยชน์ของกองทุนรวม / When I (the unitholder) have received allotment of units, I acknowledge and agree to be bounded by 
the terms of the fund scheme which has been approved by the SEC together with any lawful subsequent amendments thereof, and by the terms in the Commitment between Unitholders and the Mutual Fund 
Management document which is lawfully prepared and signed by TMBAM and the fund trustee. 
11) ขา้พเจา้ (ผูถื้อหน่วยลงทุน) ตกลงและรบัทราบวา่ บลจ.ขอสงวนสทิธิไ์มด่าํเนินการตามคาํส ั่งรบัโอนตามทีข่า้พเจา้ไดมี้คาํส ั่งโอนเขา้สาํหรบักองทุนใด โดย บลจ. ไมต่อ้งแจง้ใหผู้ถื้อหน่วยลงทุนทราบลว่งหน้า หากระดบัความเสี่ยงของกองทุนนั้น สูงกว่า
ระดบัความเสีย่งทีเ่หมาะสมในการลงทุนของขา้พเจา้ตามแบบประเมนิระดบัความเสีย่งลา่สุดทีข่า้พเจา้เคยใหไ้ว ้ยกเวน้ กรณีทีข่า้พเจา้ไดต้กลงและรบัทราบความเสีย่งของกองทุนนัน้เป็นคราว ๆ ไป หรือยกเวน้กรณีทีอ่าจมีการเปลี่ยนแปลงในอนาคตตามที่
บรษิทัจดัการเหน็สมควรภายใต้กฎเกณฑ์ของหน่วยงานทางการที่เกี่ยวขอ้ง / I (the unitholder) agree and acknowledge TMBAM reserves the right to refrain from processing transfer-in order  of the fund  investment unit on 
forms without prior notice to the unitholder, if the risk level of the fund is higher than the suitable risk level for myself as assessed from the latest Customer Risk Profile I have previously submitted.  This 
excludes cases where I have agreed and acknowledged the risks of funds on a case by case basis or where TMBAM deems appropriate in future subject to rules and regulations set by relevant authorities. 
12) ขา้พเจา้ (ผูถื้อหน่วยลงทุน) ตกลงและรบัทราบวา่ เพือ่ใหไ้ดร้บัการใหค้าํแนะนําการลงทุนทีเ่หมาะสมจากผูข้ายหน่วยลงทุน  ผูถื้อหน่วยลงทุนควรทาํแบบประเมนิระดบัความเสีย่งการลงทุนโดยใหข้อ้มูลที่ถูกต้องเป็นจรงิ รวมถึงควรมีการทบทวนข้อมูล
เมือ่มีการเปลีย่นแปลงหรือตามระยะเวลาทีห่น่วยงานทางการกาํหนด ท ัง้น้ี หากผูถื้อหน่วยลงทุนไมใ่หข้อ้มูลตามแบบประเมนิฯ หรือใหข้อ้มูลไมค่รบถว้น ผูถื้อหน่วยลงทุนอาจไมไ่ดร้บัคาํแนะนําการลงทนุและอาจไมส่ามารถทํารายการซ้ือหรือสบัเปลี่ยนเขา้
บางกองทุนได้ / I (the unitholder) agree and acknowledge that in order to receive suitable investment advice from the investment advisor, I should complete the Customer Risk Profile Questionnaire with 
accurate information and should update my Customer Risk Profile within the timeframe set by the authorities or whenever there is change in my information. If the unitholder does not provide data as 
requested in the questionnaire or only provide partial information, the unitholder may not be entitled to receive investment advice or may not be able to place purchase orders or switch-in orders into some 
funds. 
 

_____________________________________ 

ลายมือชื่อผู้ถือหน่วยลงทุน / Unitholder’s Signature 
 

 

 

1. ในกรณีที่กองทุนข้างต้นมีระดบัความเสีย่งกองทุนสูงกว่าระดบัความเสี่ยงในการลงทุนทีเ่หมาะสมของผู้ถือหน่วยลงทุนจากประมวลผลข้อมูลตามแบบประเมนิระดบัความเสี่ยงล่าสุดที่ผู้ถือหน่วยลงทุนเคยให้ไว้ / If 
the fund has a risk level higher than the suitable risk level for the unitholder as assessed from the latest Customer Risk Profile previously submitted by the unitholder : 

 

 ข้าพเจา้ (ผู้ถือหน่วยลงทุน) ตกลงยอมรบัความเสีย่งทีเ่พิม่ขึน้ โดยไดร้บัคาํแนะนําการลงทุนรวมถงึลกัษณะของกองทุนตลอดจนคาํเตือนและความเสี่ยงท ัง้หมดทีเกี่ยวข้องกบักองทุนดงักล่าวจากผู้ขายหน่วยลงทุน
แล้ว / I (the unitholder) hereby agree to accept the higher risk and had received investment advice and information regarding  the nature and characteristics of the fund, 
warning clauses and risks inherent in the fund from the licensed  person whom I subscribed the fund with. 

 

2. ในกรณีที่กองทุนข้างต้นมีการลงทุนในต่างประเทศและผู้ถือหน่วยลงทุนมไิด้ยอมรบัความเสีย่งอตัราแลกเปลี่ยนตามข้อมูลในแบบประเมนิระดบัความเสี่ยงล่าสุดที่ผู้ถือหน่วยลงทุนเคยให้ไว้ / If the fund invests 
in foreign securities and the unitholder has not previously agreed to accept foreign exchange risk in the latest Customer Risk Profile previously submitted by the unitholder: 

 

 ข้าพเจ้า (ผู้ถือหน่วยลงทุน) ตกลงรบัทราบความเสี่ยงอตัราแลกเปลี่ยนและแนวทางบรหิารความเสี่ยงอตัราแลกเปลี่ยน (ถ้ามี) ของกองทุนน้ี รวมถึงได้รบัทราบคําเตือนจากผู้ขายหน่วยลงทุนแล้ว / I (the 
unitholder) hereby agree to accept foreign exchange risks and the foreign exchange management strategy (if any taken by the fund),  and have received warning clauses 

from the licensed person whom I subscribed the fund with. 
_____________________________ 
ลายมือชื่อผู้ถือหน่วยลงทุน / Unitholder’s Signature 

ข้อมูลสําหรบับรษิทัจดัการต้นทาง 

 

เช็คส ั่งจา่ย  เลขที ่_________________________ เลขทีบ่ญัชี _________________________ ชื่อธนาคาร ______________________________ จาํนวนเงนิ ______________________              
 

 กองทุนเปิดทหารไทยธนบดีเพื่อการเล้ียงชีพ  กองทุนเปิดทหารไทย US500 เพื่อการเล้ียงชีพ 

 กองทุนเปิดทหารไทย ยูโรเป้ียน โกรท เพื่อการเล้ียงชีพ  กองทุนเปิดทหารไทย ธนไพศาล เพื่อการเล้ียงชีพ 

 กองทุนเปิดทหารไทย SET50 เพื่อการเล้ียงชีพ  กองทุนเปิดทหารไทย Asian Growth Leaders เพื่อการเล้ียงชีพ 

 กองทุนเปิดทหารไทย พร็อพเพอร์ต้ี อนิคมั พลสั เพื่อการเล้ียงชีพ  กองทุนเปิดทหารไทย China Opportunity เพื่อการเล้ียงชีพ 

 กองทุนเปิดทหารไทย Global Bond Fund เพือ่การเล้ียงชีพ  กองทุนเปิดทหารไทย Global Quality Growth เพื่อการเล้ียงชีพ 

 กองทุนเปิดทหารไทย JUMBO 25 เพื่อการเล้ียงชีพ  กองทุนเปิดทหารไทย Japan Equity เพื่อการเล้ียงชีพ 

 กองทุนเปิดทหารไทย โกลด์ สงิคโปร์ เพื่อการเล้ียงชีพ  

 
 

สอบถามข้อมูลเพิม่เติม่ กรุณาตดิต่อ โทรศพัท์ 1725 โทรสาร 0-2636-1166-8 
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หน่วยลงทุนของTMBAMไม่สามารถขายให้กับบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลสัญชาติ
สหรัฐอเมริกา ผู้มีถิ่นท่ีอยู่ในสหรัฐอเมริกา รวมถงึผู้ถือกรีนการ์ด “TMBAM  does not offer 
fund units to US persons, citizens, residents, or Green Card holders of the USA 

 

 

*DEFKRMFIN* 
 

*DEFKRMFIN* 

 

*OBJTRMFIN* 
 

*OBJTRMFIN* 

 



                    

 

ใบคาํส ั่งรบัโอน RMF 

จาก บลจ.อืน่  
   

สทิธขิองผูล้งทนุ / Unitholder’s Rights 

1. กอ่นทาํการซ้ือ ขาย สบัเปลีย่นหน่วยลงทุนทา่นควรใช้สทิธสิอบถามรายชื่อของบรษิทัจดัการทุกแหง่ทีผู่ส้นบัสนุนการขายหรือรบัซ้ือคนืหน่วยลงทุน (“ผูส้นบัสนุนฯ”) ของท่าน ทําหน้าที่
สนบัสนุนการขายหรือรบัซ้ือคืนอยู่ / Before placing a purchase order or switch-in order, you have the right to know of all the other investment management 
companies that your selling or redemption support (“Selling Support”) is also servicing. 

 

2. ทา่นมีสทิธขิอทราบ ชื่อ ทีอ่ยู ่ของบรษิทัจดัการและผูส้นบัสนุนฯ รวมท ัง้ ชื่อ ทีอ่ยู ่และเลขประจาํตวัพนกังานของผู้ทําหน้าที่ขาย หรือ รบัซ้ือคืนหน่วยลงทุนของทา่น / You have the 
right to know the name and address of the investment management company and the selling support, including the name and address and the staff ID 
of the investment advisor who is processing your purchase or redemption order. 
 

3. เพือ่ประโยชน์ในการตดัสินใจลงทุนของท่าน ท่านควรใช้สิทธิขอทราบข้อมูลเกี่ยวกบัความเสี่ยงของกองทุนรวมที่บริษทัจดัการ/ผูส้นบัสนุนฯ แนะนําใหท้า่นซ้ือ รวมท ัง้คาํเตือนและ
คําอธิบายเกี่ยวกบัความเสี่ยงของการลงทุนในหน่วยลงทุน / To help you make informed investment decisions, you should exercise your right to obtain 
information regarding the risks of the fund that the investment management company / sell support is offering for you to subscribe, including warning 
clauses and description of the risks involved when investing in unit trusts. 

 

4. เพือ่ใหไ้ดข้อ้มูลครบถว้น ประกอบการตดัสนิใจลงทุนของทา่น ทา่นมีสทิธทิีจ่ะทราบขอ้เท็จจรงิทีอ่าจมีผลกระทบตอ่กองทุน หรือการตดัสนิใจลงทุน อยา่งมีนยัสาํคญั เช่น กองทุนอยูใ่น
ระหวา่งข ัน้ตอนการรวมกบักองทุนรวมรายอื่นหรือไม ่/ To ensure all relevant information is available to support your investment decision, you have the right to 
know of factors which may affect the fund or the investment decision that is of significance, for example whether a fund is in the process of merging 
with another fund. 
 

5. ทา่นมีสทิธทิีจ่ะขอทราบความขดัแยง้ทางผลประโยชน์จากผูส้นบัสนุนฯ เช่น อตัราคา่ธรรมเนียมหรือผลตอบแทนจากการขายหน่วยลงทุนทีผู่ส้นบัสนุนฯ ไดร้บั / You have the right 
to obtain information from the selling support, regarding the possible conflict of interests involved, for example, fees and compensation that the selling 
support earns from facilitating the subscription of the unit trusts. 
 

6. ถา้ผูส้นบัสนุนฯ เป็นฝ่ายตดิตอ่ทา่นเพือ่เสนอขายหน่วยลงทุนโดยทา่นไมไ่ดเ้ป็นผูร้อ้งขอ ทา่นมีสทิธทิีจ่ะปฏเิสธการเสนอขายนัน้และแจ้งใหผู้ส้นบัสนุนฯ ระงบัการตดิตอ่เพือ่เสนอขาย
หน่วยลงทุน แก่ท่านอีกต่อไป / If the selling support makes an unsolicited offer for you to subscribe to a fund, you may reject the subscription offer and 

inform  the selling support not to make unsolicited offers to you again in the future. 
 

7. ถา้ทา่นไมไ่ดเ้ป็นนกัลงทุนสถาบนั และไดส้ ั่งซ้ือหน่วยลงทุนหลงัจากทีผู่ส้นบัสนุนฯ เสนอขายโดยทีท่า่นไมไ่ดร้อ้งขอ ทา่นมีสทิธทิีจ่ะยกเลกิคาํส ั่งซ้ือ หรือ ขายคืนหน่วยลงทุนนัน้ได ้ตาม
ระยะเวลาที่กฎหมายกําหนดไว ้/ If you are not an institutional investor and had made a subscription order in response to an unsolicited offer by a selling 
support, you have the right to cancel that purchase order or redeem that order, within the time period permitted by law. 

 

 

การรบัข้อรอ้งเรียนของผู้ถือหน่วยลงทุน / Customer Complaints  

ทา่นสามารถยืน่คาํรอ้งเรียนเกีย่วกบัการประกอบธุรกจิของบรษิทัจดัการ การปฏบิตัหิน้าทีข่องพนกังาน และผูส้นบัสนุนการขายหรือรบัซ้ือคืนหน่วยลงทุน ไดโ้ดยผา่นหน่วยงานใดหน่วยงาน
หน่ึงดงัต่อไปน้ี / You may submit complaints regarding the business operations of an investment management company, conduct of the staff or selling 
supports, through any of the following channels. 
 
บริษทัจดัการ / Investment Management Company 

ทา่นสามารถรอ้งเรียนเป็นลายลกัษณ์อกัษรหรือดว้ยวาจาไดท้ี ่ “ส่วนกาํกบัและควบคุมภายใน บริษทัหลกัทรพัยจ์ดัการกองทุน ทหารไทย จาํกดั  ชัน้ 32 อาคารอบัดุลราฮิม เพลส เลขที่ 990 
ถนนพระราม 4 เขตบางรกั กรุงเทพฯ 10500 โทรศพัท์ 0-2636-1800 โทรสาร 0-2636-1822” / You may submit a written or verbal complaint to the “Compliance Unit,  
TMB Asset Management Co., Ltd.,  32nd

 Floor, Abdulrahim Place, 990 Rama 4 Road, Bangrak, Bangkok 10500     Tel. 0-263-1800    Fax. 0-2636-1822   

www.tmbam.com” 

 

ในกรณีทีท่า่นรอ้งเรียนดว้ยวาจา ทา่นจะตอ้งลงนามรบัรองและสอบทานความถูกตอ้งในบนัทกึขอ้รอ้งเรียนทุกคร ัง้ และบรษิทัจดัการจะดาํเนินการแก้ไขปญัหาของท่าน และมีหน้าที่รวบรวม
ขอ้รอ้งเรียนพรอ้มแนวทางการแกไ้ขปญัหารายงานต่อสํานกังานคณะกรรมการ ก.ล.ต. เป็นรายไตรมาส ภายใน 15 วนั นบัต ัง้แต่วนัสิน้ไตรมาส / If you submit a verbal complaint, 
you will be required to check the accuracy and endorse the record on the complaint handling form with your signature every time.  The investment 
management company shall proceed to address your complaint.  The investment management company is also required to report to the SEC all such 
complaints and  
actions taken, on a quarterly basis within 15 days after the end of each quarter. 
 
ผู้สนบัสนุนการขายหรือรบัซ้ือคืนหน่วยลงทุน / Selling or Redemption Support (“Selling Support”) 
ทา่นสามารถรอ้งเรียนเป็นลายลกัษณ์อกัษรหรือดว้ยวาจา ในกรณีทีท่า่นรอ้งเรียนดว้ยวาจา ทา่นจะตอ้งลงนามรบัรองและสอบทานความถูกตอ้งในบนัทกึขอ้รอ้งเรียนทุกคร ัง้ และผูส้นบัสนุน
การขายหรือรบัซ้ือคืนหน่วยลงทุน จะดาํเนินการแกไ้ขปญัหาของทา่น และมีหน้าทีร่วบรวมขอ้รอ้งเรียนพรอ้มแนวทางการแกไ้ขปญัหานําสง่ใหบ้รษิทัจดัการทราบภายใน 7 วนันบัต ัง้แต่วนัที่
มีข้อยุต ิ/ You may submit a written or verbal complaint.  If you submit a verbal complaint, you will be required to check the accuracy and endorse the record 
on the complaint handling form with your signature every time.  The selling support shall proceed to address your complaint.  The selling support is also 
required to report to the investment management company about the  complaint and action taken, within 7 days after a resolution is achieved. 
 

สํานกังานคณะกรรมการ ก.ล.ต. / The Securities and Exchange Commission (SEC) 
ทา่นสามารถยืน่ขอ้รอ้งเรียนตอ่ สาํนกังานคณะกรรมการ ก.ล.ต. เพือ่ใหบ้รษิทัจดัการดาํเนินการแกไ้ขขอ้รอ้งเรียนดงักลา่วตามข ัน้ตอนวธิกีารพจิารณาการแก้ไขปญัหา และ รายงานผลการ
ดาํเนินงานใหส้าํนกังานคณะกรรมการ ก.ล.ต. ทราบภายใน 30 วนันบัต ัง้แตว่นัถดัจากวนัทีไ่ดร้บัรอ้งเรียนนัน้ หากบรษิทัจดัการไมส่ามารถแกไ้ขใหเ้สร็จภายใน 30 วนั ใหท้างบรษิทัรายงาน
การดาํเนินการตอ่ ก.ล.ต. ทุก 30 วนัจนกวา่จะแลว้เสร็จ หลงัจากดําเนินการแก้ไขปญัหาแล้วเสร็จ บริษทัจดัการหรือผู้สนบัสนุนการขายหรือรบัซ้ือคืนหน่วยลงทุน แล้วแต่กรณีจะต้องแจ้ง
เรือ่งดงักล่าวให้กบัท่านเป็นลายลกัษณ์อกัษรทราบภายใน 7 วนั นบัต ัง้แต่วนัที่มีข้อยุต ิ / You may submit a complaint to the SEC to request that the investment 
management company take action on the complaint according to the customer complaint handling procedures and report back to the SEC on the progress 
within 30 days from the date the complaint was submitted.  If the investment management company is unable to remedy the situation within 30 days, it is 
required to report back to the SEC every 30 days until a resolution is achieved.  The investment management company or selling support, whichever is 
applicable, shall notify you of the progress, in writing within 7 days after a resolution is achieved. 
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